
Poštnina plačana v gotovini.

31. V Ljubljani, dne 27. marca 1925. Letnik VII.

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI UST
ljubljanske in mariborske oblasti.

Vsebina.:/
Iz «Službenih Novin kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca».
Izpremembe v osebju.
97. Posebne uzance ljubljanske borze za blago in vrednote za trgovanje z žitom.
98. Posebne uzance ljubljanske borze za blago in vrednote za trgovanje z vinom.
99. Posebne uzance ljubljanske borze za blago in vrednote za trgovanje s krompirjem.

100. Posebne uzance ljubljanske borze za blago in vrednote za trgovanje s stročnicami.
101. Posebne uzance ljubljanske borze za blago in vrednote za trgovanje z živimi in

zaklanimi prašiči.
102. Pravila o službeni obleki carinskega osebja.

103. Pravilnik o poslovnem obsegu in ustroju poštne hranilnice in njenih podružnic.
104. Izpremembe in dopolnitve v izvozni carinski tarifi.
105. Razpis, s katerim se prepoveduje uvoz madžarskega piva z etiketo sv. Save.
106. Razpis glede potrdil o izvoru blaga, ki jih izdaja zadrska trgovska zbornica.
Razglasi velikega župana ljubljanske oblasti.
Razglasi velikega župana mariborske oblasti.
Razglasi oddelka ministrstva za trgovino in industrijo v likvidaciji v Ljubljani. 
Razglasi delegacije ministrstva financ v Ljubljani.
Razglasi raznih uradov in oblastev. — Razne objave.

Iz „Službenih Novin kraljevine Srba, 
Hrvata i Slovenaca“.

Številka 61 z dne 19. marca 1925,:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z. dne 26. ja­

nuarja 1925.: V trajno stanje pokoja je postavljen 
Ivan Skušek, davčni lustrator v 1. skupini II. ka­
tegorije pri delegaciji ministrstva financ v Ljub­
ljani.

Odlok ministra za poljedelstvo in vode z dne 
27. januarja 1925.: Postavljeni so: za veterinarja 
pri sreskem poglavarstvu v Mariboru, levi breg, v 
7. skupini 1. kategorije Fran Baš, veterinar pri 
sreskem poglavarstvu v Mariboru v isti skupini iste 
kategorije; za veterinarja v veterinarskem oddelku 
pri velikem županu mariborske oblasti v Mariboru 
v 7. skupini I. kategorije Fran Veble, veterinar 
,Pn sreskem poglavarstvu v Mariboru, levi breg, v 
•st, skupini iste kategorije; za veterinarja pri srg- 
skem poglavarstvu v Dolnji Lendavi v 8. skupini
1- kategorije Anton S o k, veterinar pri sreskem po- 

varstvu v Čabru v isti skupini iste kategorije.

Številka 61 z dne 19. marca 1925. (XII.
1925.):

tbjava generalne direkcije posrednjih davkov z 
'km 10. februarja 1925.: Gozdno-industrijsko pod­
jetje Dobri in-Drvar se smatra za državno napravo 
in zategadelj mu ni treba plačevati taks za vlogo 
in druge spise, ki jih pošilja državnim ali samo­
upravnim oblastvom.

Številka 62 z dne 20. marca 1925.:
Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 27. fe­

bruarja 1925.; Na državnem moškem učiteljišču v 
Ljubljani sta postavljena: za stalnega profesorja s 
pravicami uradnika 5. skupine I. kategorije Nande 
Marolt, začasni glavni učitelj istotam; za stalnega 
učitelja glasbe s pravicami uradnika L skupine 
H. kategorije Emil Adamič, začasni učitelj glasbe 
istotam. t

Ukaz Njegovega Veličanstva kralja z dne 27. fe­
bruarja 1925.: V Št. Vidu nad Ljubljano je postav­
ljen za stalnega šolskega upravitelja s pravicami 
hladnika 1. skupine II. kategorije Ivan Š m a j d e k, 
belski upravitelj na Krtini.

Odlok ministra za agrarno reformo z dne 16. ja- 
"Uajja 1925.: Pri okrožnem agrarnem uradu v Ma- 
riboru je postavljen za referenta v 7. skupini L ka­
lorije Matej Gregorovič, tajnik v isti sku­
pini iste kategorije pri istem uradu.

Izpremembe v osebju,
X odlokom gospoda ministra za narodno zdravje 

r (lne 6. marca 1925., Z. br. 8929, jo bil postavljen 
'L. Ivan Gostiša za okrožnega zdravnika za 
zdravstveno okrožje Novo mesto.

Kremenšek s. r.

Z odlokom gospoda ministra za narodno zdravje |§§ 6., 7., 8. in 9.; veoidar pa ima borzna uprava pra- 
z dne 2. marca 1925., Z. br. 4918, je bil postavljen vioo, določiti posebe začetkom vsake letine višino
dr. Marin Dumanič za zdravnika-pripravnika
splošni bolnici v Ljubljani. Dr. Katičič s. r.

efektivno teže in tudi višino dovoljenih odstotkov 
primesi.

§ 6-
Anton L a h v Celju, Zavedna št. 73, je postav­

ljen za pisarniškega pomočnika pri okrajnem sodišču 
v Brežicah.

Josip Grzetič, pomožni sluga okrajnega so-1 
dišča v Marenbergu, je imenovan za slugo istotam.

Postavljeni so za jetniške paznike:
pri ^eželnem sodišču v Ljubljani: Leopold

Z o r ž, kovinski strugar v Ljubljani, Ivan Berčič, 
ključaničar v Mostah, in Ivan Možin a, kamem- 
sek v Ljubljani;

pri okrožnem sodišču v Mariboru: Edvard Ko­
le o v n i k v Mariboru, Franc Brišnik, , ekonom 
na Vranskem, in Maks Kušar, mehanik v Sein 
št, 6 pri Mostah.
Predsedništvo višjega deželnega sodišča v Ljubljani.

Uredbe osrednje vlade.
97.

Posebne uzance
ljubljanske borze za blago in vrednote 

za trgovanje z žitom.
§ L

Pri nakupu iji prodaji žita so razumeva cena za 
100 kg netto brez vreč. Za «borzni sklep» se vobčo 
razumeva količina 100 q.

§ 2.
Za «žito SHS» jo razumevati žito, pridelano v 

državi Srbov, Hrvatov in Slovencev. Vendar pa se 
mora vselej, kadar ni označbe «SHS», dodati točna 
provenienca ,žita.

§ 3.
Ne sme se dobavljati žito, ki ni zdravo, ni reše- 

tano tako, kakor je to trgovski običaj, ali ki je pri­
delek zadnje letine ali pa je pomešano z žitom prej­
šnjih letin, razen če je prodajalec kupca izrečno 
opozoril na take nedostatke (§ 53. občih uzanc za 
trgovanje z blagom).

§ 4.
Za nezdravo se smatra žito, ki je zadehlo, ni 

suho, je (letoma ali popolnoma ogreto, žito, v kate­
rem jo veliko moljev, ali pa ki ima moljava, plesniva 
ali pokvarjena zrna.

Tudi žito, ki je na koncih snetljivo in zamazano, 
se ne sme dobavljati.

§ 5.
Za iizančno podstavo velja pri pšenici, rži, ovsu 

in ječmenu vobče kvalitetna teža,, ki je navedena v

P š e n i c a.
Za iizančno podstavo velja pri pšenici vobče 

kvalitetna teža 76 kg za hi in 2 % primesi, ki se 
mora ugotoviti: s tehtanjem.

Ne sme se dobaviti pšenica:
a) če ima nad % % trdo (ble dur) ali bele pšenici*, 

kubanke ali ajde;
b) če ima nad 1 % izkaljenih zrn.

Vkljub določilom v tem paragrafu pod tačkama
a) in b) so sme dobaviti .pšenica, če ima tudi nad 
2 % uzančno dopuščene primesi, vendar ne nad 4 % 
(snetljivih) tujih zrn. V tem primeru pa mora odo­
briti, prodajalec kupcu tole odškodnino (bonifika­
cijo);

pri 2% % primesi 0*50 %, 
pri 3 % primesi 1— %, 
pri 3y2 % primesi 1-75 %, 
pri 4 % primesi 2* 50 %

kupne cene ali teže. Ob ugotovitvi primesi je sma­
trati pričeto polovico odstotka za celo polovico.

Dobaviti se sme pšenica, ki ima manjšo nego 
uzančno določeno kvalitetno težo 76 kg, vendar pa 
ima najmanj 74 kg. V tem primem se mora odobriti 
kupcu ta-le odškodnina (bonifikacija): 

če tehta pšenica 75-5 leg, OTiO %; 
če tehta pšenica 75—kg^ 1-50 %; 
če tehta pšenica 74-5 kg, 2-50 %; 
če tehta pšenica 74*—kg, 4*—% kupnine.
Če je pogojeno, da se dobavil pšenica*,večje kvali­

tetno teže, nego je uzančno določena, a prodajalce 
vendarle dobavi pšenico manjše teže. nego je pogo­
jena, mora odobriti ((bonificirati) kupcu pri primanj­
kljaju:

od 30 idio 50 dkg %,%, 
od 50 do 75 dkg 1—%, 
od 75 do 100 dkg 1-5 % kupnine ali teže.
Če jo primanjkljaj večji od 100 dkg, je kupec 

upravičen, odkloniti sprejem blaga.
Če pa je pogojeno, da se mora vendarle prevzeti 

blago proti odobritvi primanjkljaja vrednosti, pri- 
pada kupcu razen že bonificiranih 100 dkg še % 
kupnine za vsak nadaljnji primanjkljaj 25 dkg.

Ne sme se pa zahtevati odškodnina, če ne znaša 
! primanjkljaj kvalitetne teže pšenice več nego 20 dkg 
I na hi.

§ L
Rž.

Pri rži je uzančna kvalitetna teža 71 kg pri hi; 
imeti i?me največ 2 % primesi (snetljivih ali tujih 
zrn). Rž se ne sme dobaviti:'
a) če ima nad 2 % pšeničnih zrn in
b) če ima nad 1 % izkaljenih zrn ali
c) če je pomešana z ržjo, ki je posušena na umetni 

načini.
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Vendar se mora prevzeti rž, &c ima nad 2 %, a 
najvee dp 4 % tujih zm. V tem primeru se mora 
priznati kupcu ta-Ie odSkiodnina (honilikacija): 

pri 21/2'% primesi V2 %, 
pri, 3 % primesi 1 •— %, 
pri 3y2 % primesi 1-5
pri 4 % priimesi 2— % kupne eene ali teže. 
Prav tako se sme dobaviti rž, katere kvalitetna 

teža je manjša ed uzanöne določene, a znaša vendar 
njena teža najmanj C>9 kg; prodajalec mora v tem 
primeru odobriti kujicu:

pri 70"5 kg kvalitetne teže % %,, 
pri 70-—'kg kvalitetne teže 1-5 %, 
pri 69-5 kg kvalitetne težo 2-5
pri 69—- kg kvalitetne teže 4----%.
Rženi rožiči (Mutterkorn) s® smatrajo za primes. 

Rž, ki se dobavlja, sme imeti rženih rožičev v oni 
neznatni meri. ki se tudi s skrbnim čiščenjem ni 
dala odstraniti.

§ 8.

O v e s.
Oves mora po hi tehtati 40 kg ter sme imeti naj­

več 3 % primesi (snetljivih ali tujih zrn). Ne sme se 
dobaviti oves:

1. ) ki ima nad 2 % ječmena ali nad 3 % izikalje- 
nih zim;

2. ) črni oves.
Vendar pa se lahko dobavi oves, ki ima največ 

4 % primesi. V tem primeru se mora odobriti (boni­
ficirati):

za prvih 0-5 % večje primesi 1 %, 
za drugih 0-5'% večjo primesi 2 %■ kupnine ali 

teže.
§ 9.

,1 e čine n.
Pri ječmenu je uzančna kvaliteta določena z 61 kg 

kvalitetne teže in največ 3 '% primesi (snetljivih ali 
tujih zrn).

Ne sme se dobaviti ječmen, če ima več nego 1 % 
izkaijenih zrn.

Sme se dobaviti ječmen, če ima nad 3 % uzančno 
dovoljene primesi, vendar pa ne nad 4 %. V tem pri- 

■nneru mora odobriti prodajalec kupcu: 
za 0-5 % večje primesi 0-5 %,, 
za 1 • % večje primesi 1 •—■%.
Prav tako se smo dobaviti ječmen, ki nima dolo­

čane kvalitetne teže 61 kg, toda samo, če je najmanj 
59 kg težak. V tem primerni mora odobriti prodajalec 
kupcu te-le odškodnine (bonifikacije): 

jiri teži od 60-5 kg 1—%, 
pri teži od 60-—kg 1-5 %, 
pri teži od 59-5 kg 2— %, 
pri teži od .r)9-— kg 2-5 %,
Odškodnina se me more zahtevati, če ne znaša 

primanjkljaj več nego 25 dkg kvalitetne teže po hi.
Kot pivovarniški ječmen se ne isme dobaviti, 

izvzeimši prodajo po vzorcu ali drugo določitev, 
ječmen:
a) ki jo žveplan, umetno posušen ali nagrizen, na­

dalje ozimina;
b) ki ima po teži nad 1 % presekanih, prelomljenih 

ali oluščenih zrn;
c) ki ima po številu zrn nad 1 % izkaljenih zrn;
d) ki ima po teži nad 1 % primesi (plevela, snetlji­

vega ali pa tujega zrnja).
Če se proda ječmen za seme, ne sme biti pri do­

bavi pomešana ozimina in jarina.
Pri pivovarniškem ječmenu velja za uzančno 

podstavo ona kvalitetna teža, ki jo določijo stranko 
ob sklepu posla.

Vendar pa sc lahko dobavi pivovarniški ječmen 
manjše kvalitetne teže od pogojene, če ne znaša 
primanjkljaj več nego 150 dkg. V tem primeru 
mora odobriti (bonificirati) prodajalec kupcu kot, 
odškodnino:
pri primanjkljaju na teži 50 dkg
pri primanjkljaju na teži od 50 do 75 dkg 1-— %,
pri primanjkljaju na teži od 75 do 100 dkg 1;5 %,
pri primanjkljaju na teži od 100 do 125 dkg 2-—%,
pri primanjkljaju na teži od 125 do 150 dkg 2-5 %
kupne eene ali teže.

§ 10.
Za tuja zrna se razumevajo ona semena, ki 

rastejo navadno skupno z dotično vrsto žita.

§ H-
Koru z a.

Ne sme se dobavljati kot koruza:
a) činkvautin,
b) iznerojena (degenerirana) koruza činkvautin,

c) bela koruza,
d) ciganska koruza (koruza, ki je zunaj temnordeče 

in znotraj tudi rdečkaste barve),
e) umetno posušena koruza, , .
f) koruza, ki ima po številu zrnja samo one ali vseh 

prej naveden ih vrst koruze mad 8 %.
Če ni pogojenega kaj drugega, se smatra za belo 

koruzo zobna koruza.
Srbska r u m ena k o r u z a ne sme imeti več 

nego 12% bele koruze. Če ima nad 12% bele ko­
ruze, ima kupec pravico, zahtevati odškodnino za 
manjšo vrednost (bonifikacijo). Če jpa ima nad 20 %' 
bele koruze, pristoji kupcu pravica, odkloniti spre­
jem blaga.

Srbska koruza- mešanec (Buntmais) mora 
imeti najmanj eno tretjino rumene koruze.

Srbska b e 1 a k o r u z a ne sme imeti več nego 
15% rumene koruze. Če ima nad 15 % rumene ko­
ruze, ima kupec pravico, zahtevati odškodnino za 
manjšo vrednost; če pa ima več nego 25 % rumene 
koruze, ima kupec pravico, odkloniti sprejem blaga. | 

Činkvautin se prodaja samo po vzorcu.
Za novo koruzo veljajo gorenji predpisi z ome­

jitvijo, da mora biti nova koruza do vključno konca 
meseca aprila samo času primerno suha.

§ 12.
Pros o.

Sme se dobaviti proso, izvzemši prodajo po 
vzorcu ali druge določitve:
a) ki ni snetljivo;
b) ki je porabno za phanje prosene kaše;
c) ki ima po teži nad 3 % priimesi.

§ 13.
A j.d a.

Izvzemši prodajo po vzorcu ali drugega dogo­
vora, se ne sme dobavljati ajda:
a) ki ima po številu zrnja nad 3 % izkaljenega 

zrnja,
b) M ima po številu zrnja nad 3 % primesi,
c) ki imia po številu zrnja nad 5 % nedy/40irelega 

zrnja.
Ciganska ajda (turška, korošica, Wild-, Steiu-

lieide) se smatra za 1 primes.

§ 14.
, Kakovost.
če se prodaja žito, ki ni zadnje žetve, ali če je 

žito pomešano s pridelkom starejše žetve, mora pro­
dajalec na to brezpogojno opozoriti kupca pred skle­
pom posla. To velja tudi za posle, ki se sklepajo 
po vzorcu.

če »e prodaja žito, pomešamo z inozemskim bla­
gom, mora prodajalec kupca na to opozoriti pred 
sklepom, tudi če gre za prodajo po vzorcu ali po 
pregledu.

§ 15.
Dobavo inozemskega žita mora zahtevati kupec 

ocarinjeno ali neocarinjeno, če takrat, ko izreče tako 
zahtevo, še-ni ocarinjeno. Vendar mora v poslednjem 
primeru plačati prodajalec kupcu v gotovini carino 
in carinsko stroške.

' § 16.
Odstotne 'odobritve, določene zaradi manjše ali 

večje vrednosti, se obračunavajo z odbitkom od kup­
nine ali s pribitkom pri kupnini. Če pa je kupec 
plačal kupnino naprej, se mora poravnati odbitek ali 
pribitek v osmih dneh, ko se je ugotovila odstotna 
odobritev, franko na dom kupcu, odnosno proda­
jalcu.

§ 1L
Če jamči prodajalec za kvalitetno tožb, določeno 

v sklepu kot najmanjša težo, mora dobavljeno blago 
ustrezati najmanjši zajamčeni (kvalitetni) teži. Dru­
gače kupec blago lahko zavrne.

Če se določi kvalitetna teža alternativno (najnižja 
in najvišja), se smatra vedno nižja teža za zajam­
čeno kvalitetno težo.

§ 18.

Če je kvalitetna teža pšenice višja od uzančne 
običajno težo in opozori dobavitelj na to kupca pred 
prodajo, mora kupec odobriti prodajalcu do vštetih 
79 kg za vsak kg nadteže 1 %•

Predaja blaga se lahko izvrši na dveh mestih, 
na železniških postajah ali pa na drugih mestih. Kva­
litetna teža posameznih partij se določi ločeno in kot 
temelj za ugotovitev nadoplačila služijo povprečne 
teže izvršenih tohtalnih poizkusov.

če se najde ob tehtanju tudi taka pšenica., ki 
tehta pod 76 kg, se ne sme zahtevati nikakršno 
nadoplačilo.

Pšenica z več nego 79 kg kvalitetne teže se ob­
računava le s težo 79 kg. '

§ 19. .
Kvalitetna teža se računi za hi; teža se določa na 

tehtnici ljubljanske borze za blago in vrednote.
O.b sporu veljajo kot temelj le teže, določene na 

toni aparatu.
Ce je ugotovljena kvalitetna teža nižja od po­

godbeno določene ali nižja, nego je bila po § 17. 
kupcu priobčena, mora plačati tehtnino prodajalec, 
drugače pa kupec.

Prodajalec plača tehtnino tudi tedaj, kadar ugo­
tovljena kvalitetna teža sicer ne d o se za dogovorjene 
teže, a je vendar zadostna, da je kupec zavezan, 
prevzeti blago brez odškodnine.

§ 20.

Pri pšenici, glede katere je bila primes pri prodđji 
izrečno določena v odstotkih, se mora prevzeti do­
bavljeno blago samo, če večja primes ne preseza 
teže 2 %. V tem primeru ima kupec pravico, odbiti 
od prevzete težo blaga 75 % ugotovljene večje pri­
mesi.

§ 21.

Blago, predloženo za dobavo, mora ustrezati po­
vprečno sklepnim pogojem, pogojeni kvaliteti pa 
mora ustrezati tudi v posameznih partijah ter sme 
imeti le malenkostne razlike.

Pri prodaji po «povprečni kvaliteti» sme znašati 
razlika največ 3 % manjše vrednosti.

Če so predloži za dobavo blago v raznih prosto­
rih, se smatrajo predložene partije v posameznih 
prostorih glede odobritve zaradi večje primesi za sa­
mostojne partije. Sicer je treba vpoštevati §65. borz­
nih uzanc za trgovanje z blagom.

§ 22.
Jemanje v z o r cev.

O jemanju vzorcev veljajo poleg občih določil v 
§§ 60. in 61. borznih uzanc za trgovanje z blagom 
te-le odločbe:
a) Da se ugotovi .kvaliteta, so morajo vzeti vzorci 

iz različnih delov blaga ter zmešati.
b) Iz okrajka (Ablauf) se ne smejo jemati vzorci.
c) Kupec sme zahtevati, da se vzamejo posebni 

Vzorci na različnih mestih blaga za dokaz, da 
blago tii zdravo, ni /ešotano po trgovskih običa­
jih, ni enakomerno ali pa nima minimalne kvali­
tetne teže ali da ne ustreza najviše dovoljenim 
odstotkom primesi.

§ 23.
Če se dobavijo vse vrste žita, mora odobriti pro­

dajalce pri tehtanju kupcu na vsakih 700 kg 50 dkg. 
Pri dobavi na recepis se ne more zahtevati taka 
odobritev, če se je blago uradno stehtalo.

§ 24.
Zrnje se odpošilja prosto nasuto (alla rinfusa); 

stroški za potrebne deske obremenjajo kupca.
Če je dogovorjena odpošiljatev v vrečah, ni pa 

določeno, kdo naj jih dostavi, mora dostaviti kupec 
vreče in vrvice; franko v sklepno določeno mesto. 
Ko se pošiljajo vroče, mora kupec poskrbeti, da se 
uradno stehtajo, obvestiti maisprotno stranko, da je 
vrečo odposlal, in ji naznaniti število in znak vreč.

Če se odpošlje blago v vrečah druge stranke, 
mora prejemnik najkasneje v osmih dneh, ko prejme 
blago, vrniti vreče dotični stranki na pogojeno mesto 
dobave ali tudi v drugo mesto, proti povrnitvi pre­
sežka voznine.

Če se zadrže vrečo nad osem dni, se mora plačati 
običajna najemnina od dne, ko se prevzamejo, do 
dne, ko se vrnejo.

Vreče, porabljene za dobavo, se morajo vrniti 
lastniku brezpogojno' v treh mesecih; drugače ima 
lastnik pravico, smatrati vrečo za prodane in zahte­
vati, naj se plačajo vrečo in najemnina za tri me­
sece. Izposojnina nad tri mesece sc ne more zahte­
vati.

Pošiljatelj vreč ima pravico zahtevati, naj se mu 
vreče vrnejo v osmih dneh, če bi se blago is kate 
regakoii vzroka ne iprevzelo (zavrnilo). Drugače 
mora prodajalec plačati nabavno vrednost vreč. ali 
pa najemnino in nastale stroške.

§ 25.
Senzalnina znaša pri sklepih z žitom Din !•— od 

vsakih 100 kg.
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Na podstavi člena 1. zakona o javnih borzah in 
čl ena 11. uredbe o ustroju ministrstva za trgovino 
in industrijo odobrujem in potrjujem gorenje uzance, 
pridržujem pa si pravico, te uzance ali njih poedine 
dele Izpremeniti, kadar bi se mi zdelo to potrebno.

V Beograd u, dne 22. januarja 1925.
Minister za trgovino in industrijo:

dr. Šurmin s. r.

98.
Posebne uzance. *

ljubljanske borze za blago in vrednote 
za trgovanje z vinom.

§.i.

Vino je pijača, proizvedena z alkoholnim vre­
njem iz čistega soka trtnega grozdja.

§ 2.
Bdiniea za trgovanje z vinom je KM) litrov ali

100 kg.
§ 3.

Zaradi večje specifične teže so izključeni od pro­
dajo po teži :

1. ) odtok (samotok, Ausbruch),
2. ) vino z drožmi.

§ 4-
Vino se prodaja in kupuje v sodih, brez sodov, 

«traneito», brez davka na promet in ostalih davkov 
postavljeno v klet.

§ 5.
Prodajajo in kupujejo se samo čisto odtočena 

vina, torej brez droži. Če pa je dogovlorjena (pogo­
jena) dobava novega vina z drožmi, ne sme biti ko­
ličina droži večja, nego jili navadno imajo vina, ki 
se proizvajajo v kraju dobavljenega proizvoda v pro­
izvodnem lotu.

Od količine vi,na. ki se mora dobaviti, sme zna­
šati količina droži največ 5 do 6 %. Pri veh vrstah 
vina morajo biti droži v tekočem stanju. Pri rdečih., 
črnih vinih ne smo presezati njih količina 2%.

§ 6-
Za garantirano alkoholno vsebino vina, ki se 

dobavlja, so razumeva vsebina po Maligandovem j 
ebulioskopu, ki je pri borzi; razlika sme znašati i 
+9-3 %.

Kupec mora sprejeti tudi vino z razliko do 
-j-O’ö %; vendar pa sme zahtevati zato bonifikacijo 
za razliko v alkoholni vsebini od 0-3 do 0-5 %, in 
sicer v znesku, sorazmernem s kupno ceno.

§ 7.
Vino se prodaja in kupuje:

a) «proti gotovini brez odbitka»; tedaj se mora pla­
čati kupnina, pri prevzemu blaga;

K) «proti gotovini»; tedaj se odtegne pri prevzemu
blaga 2 % od kupnine;

c) «na rok», t. j. proti menici, ki se glasi na štiri
mesece.
Ce ni nobene določbe, se smatra, da je vino pro­

dano «proti gotovini brez,odbitka».

§ 8-
Pri nakupu po teži je odločilno glede brutto teže 

blaga uradno tehtanje železniške postaje. Za taro se 
smatra ona teža, ki je zabeležena na tovornem listu 
\ rnjenih posod ali ugotovljena pri uradnem tehtanju.

§ 9.
Pri dobavi po železnici, po ladji, jo prodajalec 

odgovoren za količino vina samo, če se ni vino 
Uradno stehtalo ich oddaji na železniški ali parniški 
1'ostaji, a kupec je upravičen, ugotoviti težo blaga 
ha sprejemni postaji. Odškodnina za razliko v teži j 
se more zahtevati v tem primeiru samo na podstavi 
teže, ki se je uradno ugotovila na železniški ali par- 
'dški postaji.

§ 10.’
Kakovosti blaga je treba ugovarjati v treh dneh 

°d dne. ko je blago prispelo, in vzorci se morajo 
vzeti, predem se blago odvozi s kolodvora.

§ H.
Razliko, nastalo zaradi netočnega meroizkusa (ci- 

mentiranja), mora javiti kupec, če namerja v tem 
pogledu kaj zahtevati, prodajalcu takoj, ko se iz-1

prazni posoda, in sicer še preden se nabijejo obroči 
ali se izvrši kakršnokoli popravilo sodov. Razlika za 
vso pošiljatev in ne za posamezne posodo se mora 
ugotoviti z uradnim meroizkusom. Če ne znaša pri 
sodih od 200 do 700 litrov razlika več nego 1 % in 
pri sodih od 25 do 200 litrov največ 2 %, se primanj­
kljaj ne nadomesti in kupec trpi v tem primeru 
stroške uradnega meroizkusa. Če je primanjkljaj 
večji, mora povrniti prodajalec vso razliko; razen 
toga mora v tem primeru povrniti stroške uradnega 
meroizkusa.

§ 12.

Pri sodih, ki jih pošlje prodajalec kupcu na po­
sodo, ne sme biti meroizkus star nad dve leti.

§ 13.

Oe da kupec napolniti kupljeno vino v lastno po­
sodo, ni prodajalec odgovoren niti za izgubo niti za 
primanjkljaj na teži.

§ 14.
Kupec je dolžan, vrniti prodajalcu sode v osmih 

tednih od dne, ko je prejel blago, v čistem in do­
brem stanju, prosto tovornine na oddajno postajo 
blaga.

Pri poslih na menični kredit mora kupec proda­
jalčeve sode vrniti na oddajni postaji blaga do roka, 
ko dospejo menice.

če se sodi do navedenega časa ne vrnejo, jih 
prodajalec ni več dolžan sprejeti im zanje sme gara­
ču niti ustrezno kupnino po dnevni ceni.

Ko mine osem tednov, odkar se je odposlalo 
blago, je prodajalec upravičen, zahtevati od kupca 
najemnino za sode po hektolitru za vsak dan 10 par 
in stlojnino na železnici.

§ 15.
Pri naročilu, v katerem je navedeno samp število 

sodov, a ni pogojena tudi njih vsebina, merijo veliki 
sodi lahko 560 do 850 litrov, mali dođi pa 280 do 
420 litrov.

§ 16.

Pri dobavi vina v sodih od % do 2 hektolitra je 
prodajalec upravičen, dobaviti 20 % vina več ali 
10 % manj od pogojene količine.

§ 17.
Pri naročilu enega vagona ali več vagonov za 

tuzemstvo se mora natovoriti na vagon najmanj 12 
sodov s skupno vsebino (mero) od 75 do 90 hekto­
litrov.

§ 18.

Pri naročilu za inozemstvo se mora natovoriti v 
on vagon najmanj 14 sodov s skupne vsebino naj­
manj 90 hektolitrov.

§ 19.
Naravna izguba v teži obrememja do dne, ko se 

blago prevzame, prodajalca, po tem dnevu pa kupca. 
Če dan prevzema ni določen, mora prevzeti kupec 
kupljeno vino v štirih tednih od dne nakupa.

§ 20.

Pri prodaji v tuzemstvu trpi voznino kupec. Pro­
dajalec ni dolžan, predati kupcu blaga na namembni 
postaji, in ne jamči za poškodbe, ki nastanejo med 
vožnjo.

Pri prodaji dalmatinskih in italijanskih vin, ki se 
dobavljajo s pristaniške postaje (iz luke), trpi do na- 
tovoritve v železniški vagon izgubo v teži prodajalce,

§ 21.

Vino v steklenicah se prodaja in kupuje v stekle­
nicah po 1, 0-7 in 0-35 litra. Kupna cena se razumeva 
brez steklenice, brez zamota in brez zaboja.

§ 22.

Če postane vino v steklenicah, ki so shranjene 
na primernem prostoru, v enem mesecu od dne, ko 
se je prevzelo, motno, ga sme kupec vrniti proda­
jalcu.

Če je naročeno vino v steklenicah dobavljeno v 
zimskih mesecih od novembra do koncem aprila, za­
devajo vse poškodbe, provzročene z dobavo, pa tudi 
motnost (kalnost), kupca.

§ 23.
Prodajalec ni dolžan, vzeti'nazaj praznih stekle­

nic in zabojev.
§24. #

Senzalnina pri nakupu in prodaji vina znaša 1 % 
za vsako stranko.

Na podstavi člena 1. zakona o javnih borzah in 
■ člana 11. uredbe o ustroju ministrstva za trgovino 
in industrijo odobrujem in potrjujem gorenje uzance, 
pridržujem pa si pravico, te uzance ali njih poedine 

j dele izpremeniti, kadar bi se mi zdelo to potrebno.
V Beograd u, dne 22. januarja 1925.

Minister za trgovino in industrijo:
dr. šurmin s. r.

99,
Posebna uzance

ljubljanske borze za blago in vrednote 
za trgovanje s krompirjem.

§ i-
Krompir se prodaja in kupuje po 100 kg- čiste 

teže brez vreč.
§ 2.

Če mi pogojeno drugače, se sme dobaviti le tak 
krompir, ki je sposoben za človeško hrano. Krom|vir 
mora biti zdrav, suh, ročno odbran, ne gnil, ne vo­
den, brez primesi prsti in kali in enovrsten. Krompir, 
ki ne preseiza velikosti kurjega jajca s 5 cm dolžin­
skim premerom, so dopušča največ do 20 % celo­
kupne težine.

§ 3.
Če ni bilo dogovorjeno drugače, se sme dobaviti 

rumeno in belo mesnati krompir, vendar pa mora 
biti vagonska količina enovrstna. Rožni zgodnji 
krompir mora biti izrečno pogojen, da se sme do­
ba viti.

§ 4.

Krompir se sme dobaviti le ob ugodnem vre­
menu, t. j. v temperaturi, ko jo izključeno, da bi 
zmrznil. Če je nastopilo zmrzovanje na mestu 'pro­
dajalčevem, se mora dobava ustaviti in dobavni rok 
se podaljša do časa, ko nastopi ugodno vreme. Če 
prodajalec zaradi zmrzovanja ustavi odpošiljanje, 
mora o tem brez odlioga obvestiti kupca. Tedaj je 
kupec dolžan, prodajalcu plačati obresti za čas 
ustavljene dobave in tudi stroške, nastale zbog tega, 
ker je krompir vskladiščil.

§ 5.
če želi kupec dobavo ob vsakem vremenu, za­

dene škoda, ako krompir zmrzne, kupca. Vendar pa 
mora dobavitelj tudi v tem primeru obložiti krompir 
ob kupčevih stroških s slamo ali senom. Če je bil 
krompir naložen ob ugodnem vremenu, a je zmrznil 
med prevozom, ne zadene škoda dobavitelja.

§ 6.
Če ni bilo dogovorjeno drugače, se pošilja krom­

pir prosto v vag-onu (riniusa). Za obkladanje pri 
vratih mora kupec plačati deske posebe.

§ 7.
Če se je dogovorila dobava v vrečah, mora do­

staviti vreče kupec franke nakladalna postaja vsaj 
tri dni pred rokom dobave, če kupec vreč ne do­
stavi pravočasno, jo prodajalec upravičen, poslati 
blago prosto v vagonu ali pa si na račun kupčev iz­
posoditi vreče, ki jih mora kupec najkesneje tri dni 
po prejemu blaga franko vrniti. Izposojnina za vreče 
Se računi od dne, ko pridejo vreče nazaj k doba­
vitelju. #

§ 8.

Kupec sme odkloniti sprejem:
a) če je primešano krompirju več nego 1 % prsti;
b) če nad 20 % krompirja ni večjega nego kurje

jajce (5 cm dolžinskega premera).

§ 9.
Senzalnina pri sklepih s krompirjem znaša-0-75 %. 

*

Na podstavi' člena 1. zakona o javnih borzah in 
člena 11. uredbe d ustroju ministrstva za trgovino 
in industrijo odobrujem in potrjujem gorenje uzance, 
pridržujem pa si pravico, te uzance ali njili poedine 
dele izpremeniti, kadar bi se mi zdelo to potrebno.

V Beogradu, dne 22. januarja 1925.

Minister za trgovino in industrijo:
dr. šurmin s. r.
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lOO.
Posebne uzance

ljubljanske borze za blag-o in vrednote 
za trgovanje s stročnicami 

(fižol, grah, leča).
§ L

Stročnice se pnodajajo in kupujejo, če ni ibilo do­
govorjeno drugače, po 100 kg- čiste teže brez vreč.

§ 2.

Pri prodaji je treba točno navesti vrsto stročnic. 
Praviloma se dobavlja le pridelek zadnje žetve.

§ 3.
Dobaviti se ne smejo stročnice, ki niso zrele, ki 

so plesnive, zadeble, ogrete, nezadostno suhe in ne­
zadostno rešetane (obravnane), pomešane z drugimi 
vrstami, nego je bilo pogojeno, pomešane s pridel­
kom prejšnjih letin.

§ 4.
Pri prodaji stročnic, ki so pomešane s pridelkom 

starejše letine, mora opozoriti prodajalec kupca celo 
tedaj, kadar se prodaja po vzorcu, istotako če je 
blago zadehlo, kar se čestokrat iz vzorca ne d,ä 
dognati.

§ 5.
Blago, ki. nima nad 1 % primesi, navedenih v 

§ 3., se ne more grajati. Če imajo stročnice navede­
nih primesi nad 1 %, mora odobriti dobavitelj pri 
blagu, Id ima do 2 % navedenih primesi, 2 %, pri 
blagu, ki ima 2 do 3 % navedenih primesi pa 4 % 
fakturne vrednosti.

§ 6.
Blaga, ki ima nad 3 % primesi, navedenih v § 3., 

kupec ni dolžan sprejeti.

§ 7.
Stročnice se dobavljajo v vrečah, ki jih mora ku­

pec, če ni bilo izrečno dogovorjeno drugače, vsaj tri 
dni pred dobavnim rokom dostaviti franko. Drugače 
pa veljajo glede vreč obča določila o trgovanju z 
blagom.

§ 8.

Senzalnina pri sklepih s stročnicami znaša % %.

Na podstavi člena 1. zakona o javnih borzah in 
člena 11. uredbe o ustroju ministrstva za trgovino 
in industrijo odobrujem in potrjujem gorenje uzance, 
pridržujem pa si pravico, te uzance ali njih poediue 
dele izpremeniti, kadar bi se mi zdelo to potrebno.

V Beogradu, dne 22. januarja 1925.
Minister za trgovino in industrijo:

dr. Šurmin s. r.

ioi
Posebne uzance

ljubljanske borze za blago in vrednote 
za trgovanje z živimi in zaklanimi pra­

šiči.
A. Živi prašiči.

§ '1.

Živi prašiči se prodajajo in kupujejo po številu. 
Cena se razumeva za kilogram žive teže, ugotov­

ljene po 12umem poščenju. Štejejo se celi kilogrami; 
odlomki kilogramov se ne račumijo.

§ 4.
Prašiči so te-le vrste:

a) prima debeli, oborski prašiči, t, j. mladi, poipol- 
noma dopitani in zreli prašiči (razen živali, nave­
denih pod točko 2. teh določil) v živi teži od 
150 kg navzgor;

b) debeli, t. j. dobro pitani, mladi prašiči, med kate­
rimi sme biti največ do 3 % dobro pitanih starih 
svinj (z nadaljnjo izjemo živali, navedenih pod 
točko 2. teh določil), v živi teži od 140 kg na­
vzgor;

c) poldebeli, t. j. mladi, ne popolnoma dopitani pra­
šiči (razen živali, navedenih pod točko 2. teh do­
ločil) v živi teži od 100 do 140 kg;

d) prima mesnati, t. j. polnorejeni, jedrnati prašiči 
gladke angleške ali nemške pasme v živi teži od

* 70 do 120 kg (razen živali, navedenih pod točko 2. 
teh določil);

e) mesnati, t. j. dobro mesnati prašiči gladke an­
gleške uli nemške pasme v živi teži od 60 do 
150 kg, med katerimi sme biti največ 5% starih 
dobro rejenih svinj (z nadaljnjo izjemo živali, na­
vedenih pod točko 2. teh določil);

f) peršutniki (Schinkenschwcine), to so prima mes­
nati prašiči kakor pod točko d), toda v teži od 
60 do 90 kg;

g) mladiči, za katere se smatrajo prašiči vseh pasem 
(razen merjascev in brejih svinj) v živi teži od 
30 do 60 kg in, v starosti do 12 mesecev;

h) prašiči za pitanje (Einstellschweine), za katere ae 
smatrajo mršavi prašiči vojvodinskih in sremskih 
pasem (razen merjascev in brejih svinj) v živi 
teži od 40 do 100 kg in v starosti nad 6 mesecev.

§ 5.
Če isie dogovori pri pnoidaji povprečna teža 

žival i ali teža po paru, ne sme diferirati ugotovljena 
povprečna, teža živali pri. predatji za več nego 5 kg 
ali para za več nego 10 lig; toda zaradi enakomer­
nosti partije ne smejo tehtati posamezne živali pri 
predaji več nego 15 kg pod dogovorjemo povprečno 
težo ali nad njo. Če se je dogovorila teža po paru, 
velja polovica teže, ki jo ima par, za težo živali, če 
se je označila pri prodaji posebe najvišja in najnižja 
teža živali (n. pr. 60 do 100 kg), sme kupec odkloniti 
prevzem, onih živali, ki no dosezajo najnižje teže ali 
presezajo najvišjo težo.

§ 6.
Če se pogodi dobava franko tvornica, klalnica 

ali obor, se razumeva, da se stehtajo prašiči na tvor- 
nični, klalnični ali oborski tehtnici, ako ni bilo pri 
Sklepu dogovorjeno drugače. Če je tehtnica po kon­
strukciji primerna za tehtanje po več živali, se smejo 
tehtati skupno v partijah do 10.

§ 7.
Prašiče, namenjene za prodajo, mora odkazati 

prodajalec kupcu 24 ur pred dogovorjenim prevze­
mom; pri temi je treba vpoištevati okolnost, da se 
morajo ob toplem vremenu živi prašiči nakladati le 
v zgodnih jutranjih urah ali poznih večernih urah 
ali ponoči.

§ 8.
Če se ni pri sklepu kupčije dogovorilo drugače, 

nista prodajalec in kupce dolžna, prodati ali prevzeti 
več nego 150 živali na dan.

§ 9.
Če so bili dogovorjeni pri sklepu prašiči gotove 

provenience ali pasme, sirne kupec lodkloniti blago, 
dobavljeno iz drugih produkcijskih okrajev, ali pra­
šiče drugih pasem.

§ io.
Najmanjša množina živih prašičev za trgovino na 

borzi je 20 živali, če tehta vsak prašič nad 120 kg, 
in 30 živali, če tehta vsak prašič pod 120 kg.

§ 2.
Dobavljati se smejo samo popolnoma zdravi, ne­

okuženi prašiči, sposobni za transport in izvoz. Mer­
jasci, stari skopljenci, breje svinje, stare mršave iz- 
dojenke in živali, pitane z želodom ali z žirom, so 
od dobave izključene.

§ 3.
Če se pogodi kupčija za približno število, (n. pr. 

okrog 100 živali), ne smo prodajalec pri predaji 
tega števila zmanjšati ali zvišati za več nego 5 %• 
Kupec v tem primeru ni dolžan, prevzeti presežka 
nad 5 %, ter ima pravico, kupiti primanjkljaj do 5 °/o 
na prodajalčev račun po dnevni ceni.

§ H-
Če ni dogovorjeno drugače, moira postaviti pro­

dajalec blago franko vagon.

B. Zaklani prašiči.

§ I-
Zaklani prašiči se prodajajo in kupujejo po šte­

vilu. Cena se razumeva za kilogram netto.
Tehtajo se zaklani, očiščeni prašiči brez parkljev 

z glavo, nogami, jeziki in salom vred; štejejo se 
samo celi kilogrami. Ulomki kilogramov se ne raču- 
nijo. Razpolovljeni zaklani prašiči se dobavljajo brez 
možganov.

§ 2.
Drobovino dodaja prodajalec brezplačno ali pa po 

gotovi coni satno, če je to izrečno dogovorjeno.

§ 3.
Dobavljati se sme samo popolnoma zdravo, stro­

kovnjaški izdelano in dorbo ohlajeno blago, sposobno 
za transport in izvoz. Merjasci, stari skopljenci, brejo 
svinje, stare mršavo izdojenke in živali, pitane z 
želodom ali z žiorm, so od dobave izključene.

Če je pri prodaji posebe označena najvišja in naj­
nižja teža živali (n. pr. od 50 do 70 kg), sme kupec 
.odkloniti prevzem oinih živaii, ki ne dosezajo najnižje 
teže in presezajo najvišjo.

Kadar so bili dogovorjeni pri sklepu prašiči go­
tove provenience ali pasme, sme kupec odkloniti 
blago, dobavljeno iz drugih produkcijskih okrajev, ali 
prašiče drugih pasem.

§ 4.
Če se pogodi kupčija za približno število (n. pr. 

okrog 100 živali), ne sme prodajalec pri predaji tega 
števila zmanjšati ali zvišati za več nego 5 %. Kupec 
v takem primeru ni dolžan, prevzeti presežka nad 
5 %. ter ima pravico, kupiti primanjkljaj do 5 % na 
prodajalčev račun po dnevni ceni.

§ 5.
Blago, namenjeno za prodajo, mora prodajalec od­

kazati kupcu 12 ur pred dogovorjenim prevzetno«».

§ 6.

Če se ni pri sklepu kupčije dogovorilo dr «gače, 
nista prodajalec in kupec dolžna, predati ali prevzeti 
na dan več nogo 150 živali.

§ 7.
če ni dogovorjeno drugače, mora dostaviti pro­

dajalec blago franko vagon. Za eventualne hladilne 
vagone mora poskrbeti kupec, in sicer najmanj 24 ur 
pred predajo; drugače je prodajalec upravičen, «po­
rabiti za transport navadne živinske vagone z obe­
šalu o pripravo.

§ 8.
Stroški za obešalno napravo se računijo kupcu, 

prav tako led. če se doda vagonom.
*

Na podstavi člena 1. zakona, o javnih borzah in 
člena 11. uredbe o ustroju ministrstva za trgovino 
in industrijo odobrujem in potrjujem gorenje uzance, 
pridržujem pa si pravico, te uzance ali njih po edine 
delo izpremeniti, kadar bi se mi zdelo to potrebno.

V Beogradu, dne 22.januarja 1925.
Minister za trgovino in industrijo:

dr. šurmin s. r.

102.
Pravila

o službeni obleki carinskega osebja.*
Člen 1.

Obleka carinskega osebja jo dvoja: navadna in 
svečana.

Navadna obleka sestoji iz kapo, suknje, pan- 
talonov, telovnika, plašča, dolame, gumenega pla­
šča in čevljev.

Svečana obleka sestoji iz kape, svečane suk 
nje, pantalonov, rokavic in čevljev.

Člen 2.
Navadna obleka carinskega osebja mora biti 

iz temnosive tkanine, izdelane v tako zvanom an­
gleškem «gaberdinu» tako, da je njeno lice temno- 
sivo-t en in or javo-proga sto.

Za kroj, izdelavo in okras obleke veljajo ti-ie 
predpisi:

1.) K a ji a ima obliko mirnodobne častniško 
kape, tako zvane «šapke», ki je izdelana iz iste 
tkanine kakor navadna obleka, samo da sta senčnik 
in podbradnik iz sivozelenkaste lakirane tvarino (ali

* Ta pravila so bila najprej razglašena v »Služ­
benih Novinah kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca» 
z dne 31. januarja 1925., št. 21 (IV. — 1925.), potem 
pa izpremenjena z odločbo ministra za finance, raz 
glašeno v «Službenih Novinah kraljevine Srba, Hr­
vata i Slovenaca» z dne 21. februarja 1925., št. 39 
(IX. — 1925.). Tu so priobčena v sedaj veljaTii 
obliki.
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usnja). Okoli mehkega dna je obrobek iz zelenega 
sukna, debel 3 mm. Porta, visoka 4 do IP/zcm, je 
iz temnozelenega žameta. Na kapi se nosi kokarda, 
einailirana v treh državnih barvah z državnim 
grbom.

2. ) Službena suknja je, enovrsten sako, 
spodaj oglato prirezan (angleški french). Dolga je 
do prvega členka palca, če je roka iztegnjena.

Spredaj pod vratom je razrezana 15 do 18 cm v 
obliki V z zaokroženima reveroma. Zapenja se s 
tremi koščenimi gumbi navadne velikosti in je iste 
barve kakor tkanina.

Suknja je opremljena s, štirimi balonskimi žepi, 
in sicer: v višini prsi in spodaj po eden na obeh 
straneh. Žepi imajo patno in gumb, ki jih zapira.

Zadaj na rokavih so prišiti trije majhni koščeni 
gumbi iste barve, kakršne je tkanina. Prvi gumb je 
10. drugi TVa, tretji pa 5 cm daleč od spodnjega 
robu suknje.

Na ramenih so prišite naramnice iz iste tkanine, 
široke 4 cm, s po enim koščenim gumbom za za­
penjanje.

Na zadnji strani suknje jo spona iz iste tkanine, 
na strani pa sta zaponki, ki držita usnjeni pas z 
jermenom. Od spodnjega robu suknje držita dve 
votli gubi preko hrbta nad jermenom, toda samo kot 
šva. Ta šva seče povprečen šev na dve polovici, ki 
se družita sredi hrbta.

Usnjeni pas z jermenom preko desne rame se 
nosi vedno. '

3. ) Telovnik: vrsta petih gumbov, štirje žepi, 
odprt proti suknji.

4. ) Pan ta Ioni z manšetami, širokimi 3 do 
4 cm, dolgi do gležnjev, in s 4 žepi: 2 na strani,
1 majhen spredaj za uro in eden zadaj za. denarnico. 
Pozimi breeches iz volnenega struksa iste barve.

!>•) P1 a s 5, dolg do polovice meč, ali dola m a, 
«laljša za 5 cm od suknje. Oboje je iz debelejše vol­
nene tkanine iste barve kakor obleka. Kroj: civilni 
ulster.

Gumbi so koščeni, večji, barvo primerne plašču. 
Spredaj so prišiti v dveh vrstah po štirje, izmed 
katerih so po trije za zapenjanje, četrta pa le for­
mirata.

Na plašču in na dolami sta po dva žepa na 
strani poševno položena.

Zadaj je plašč — dolama tako razpran, da ne
ovira hoje.

d.) Čevlji so navadnega kroja iz črnega ali 
rumenega usnja, voščilnega usnja, teletine ali laka 
i. usnjenimi kamašami na pantalonih breeches.

7.) Gumeni plašč, iste burve kakor obleka. 
Kroj: s pelerino ali brez nje.

Člen 3.
Svečana obleka je iz fine črne medle 

tkanine redingotskega kroja.

Člen 4.
Za sestavni del službene in svečane obleke se 

smatrajo še: vratna petlja, revolver in rokavice. 
l»ri svečani obleki brez revolverja.

1. ) Vrat napetija se nosi na mehkem ovrat­
niku svetlosive srajce, sama pa je temnosiva.

2. ) Revolver je mali browning kalibra 
7*65 mm; nosi se v usnjenem toku, ki visi ob usnje­
nem jermenu, obešenem čez levo ramo tako, da, 
udarja zgornji konec revolverja ob sprednji konec 
besnega žepa. Vselej, kadar se nosi revolver, se 
mora pripasati okoli pasu tudi usnjeni jermen, ki 
Pokriva na hrbtu jermen iz tkanine. Revolver pa 
se nosi obvezno samo v dežurni službi, na obhodih 
meje in v izrednih službenih primerih.

Jermen in tok za revolver sta ir/. rumenega
usnja.

3. ) R o kavi c e so za svečano obleko in ob 
*svečanih prilikah vedno iz belega usnja. Z navadno 
dbleko se smejo nositi rokavice sive barve: pletene 
ab usnjene.

Člen 5.
Carinski uradniki se razlikujejo po pašah, ki .-iO 

Uosijo na dnu obeh rokavov pri gumbih na službeni 
") svečani suknji, plašču ali dolami. Te pase so po­
zlačene, dolge 9 cm, široke pa 1 in 2 cm na podlogi 
V/‘ temnozelenega žameta, narazen po % cm.

1'ase so pozlačene, v vzporednih črtah brez 
' sakega nariska.

L) Glavna I. skupina uradnikov nosi eno po­
pačeno pašo, široko 2 cm, in tri pozlačene pase, 
široke po 1 cm.

2.) Glavna II. skupina uradnikov nosi eno po­
zlačeno pašo, široko 2 cm, in dve pozlačeni pasi, 
široki po 1 cm.

3. ) Pomožna 111. skupina uradnikov in skladišč­
nikov I. skupine nosi tri pozlačene pase, široke po 
1 cm.

4. ) Pomožna IV. skupina uradnikov in skladišč­
nikov II. in TIT. skupine nosi dve pozlačeni pasi, 
široki po 1 cm.

5. ) Pripravljalna V. skupina uradnikov in skla­
diščnikov IV. skupine nosi eno pozlačeno pašo, ši­
roko 1 cm.'

Upravniki carinarnic nosijo namesto, te pozla­
čene pase, široke 2 cm, ki je v vzporednih črtah, 
eno pozlačeno pašo iste širine, samo s to razliko, 
da je tkana v narisku z lovorovim listjem.

Člen 6.
Nositi službeno in svečano obleko, so oproščeni 

tehnologi in kemiki.
Člen 7.

Carinsko osebje mora vedno nositi službeno ob­
leko in v njej opravljati službo. Izvun službe je 
dovoljeno carinskim uradnikom, nositi civilno kapo 
in klobuk namesto šapke.

Ob toplih in poletnih dneh smeta biti njih obleka 
in kapa tudi iz drugo sive ali bele lahke tkanine 
ali iz jadrovine.

• Toda v enem in drugem primeru se morajo pase, 
ki so predpisane s členom 5., nositi na rokavih.

Člen 8.
Če izgubi kdo izmed carinskega osebja sorod­

nika s smrtjo, sme nositi v znak žalosti flor okoli 
levega rokava nad lehtjo.

Člen 9.
Svečana obleka sc nosi ob občenarodnih sveča­

nostih, ob sprejemu vladarja in članov kraljevskega 
doma. ob sprejemu ministrov, tujih vladarjev in i 
visokih dostojanstvenikov, ob službenem čestitanju, i 
ob zabavah na dvoru ali zabavah, ki se prirejajo 
na čast kraljevskega doma, ob javljanju nadrejenim 
starejšinam in ministrom in vobče vselej, kadar se 
to odredi.

Prav tako se smo nositi svečana obleka ob ne­
deljah in praznikih, nadalje ob prilikah, svečanih za 
osebo ali dom carinskega uradnika (krstno ime, po­
roka itd.).

S svečano obleko se nosijo lakirani čevlji.
Dekoracije se smejo nositi samo na svečani 

obleki; zahtevajo pa ustrezne dekoracije na služ­
beni obleki.

Člen 10.
Rok, do katerega si mora vse carinsko osebje 

nabaviti obleko, se določa najkesneje do konca 
meseca marca 1925.

V Beogradu, dne 23.januarja 1925.;
C br. 3120. , ..Minister za finance:

dr. M. M. Stojadinovič s. r.

103.
Pravilnik

o poslovnem obsegu in ustroju poštne 
hranilnice in njenih podružnic.*

Na podstavi pooblastitve v členu 2. zakona o 
poštno-hranilnem, čekovnem in virementskem pro­
metu v kraljevini Srbov, Hrvatov in Slovencev z 
dne 30.novembra 1921. odrejam: V pravilniku o 
poslovnem obsegu in ustroju poštne hranilnice in 
čekovnih zavodov, njih medsebojnem razmerju in o 
stanju osebja z dne 20. novembra 1922.** naj se 
izvrše nastopne izpremembe in dopolnitve:

Naziv «Pravilnik o poslovnem obsegu in ustroju 
poštne hranilnice in čekovnih zavodov, njih med­
sebojnem razmerju in o stanju osebja» se nadome­
šča z nazivom «Pravilnik o poslovnem obsegu in 
ustroju poštne hranilnice in njenih podružnic, njih 
medsebojnem razmerju in o stanju osebja».

Člen 1. se izpreminja ter se glasi:
«Poštna hranilnica kraljevine Srbov, Hrvatov in 

Slovencev s svojimi podružnicami» itd.
Člen 3. se izpreminja ter se glasi:

; «Posle postne hranilnice in njenih podružnic vodi 
generalni direktor poštne hranilnice, ki mu je pod­
rejeno vse osebje poštne hranilnice in njenih po­
družnic.

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 19. marca 1925., št. 61. (XH. — 
1925.)

** Uradni list z dne 13. decembra 1922., št. 409/126.

Podružnicam poštne hranilnice načelujejo direk 
terji, ki so neposredno podrejeni generalnemu di­
rektorju poštno hranilnice.»

Prav tako se morajo, skladno z gorenjimi iz 
premembami, nadomestiti v vsem omenjenem pra­
vilniku: naziv «poštni čekovni zavodi» z nazivom: 
«podružnice poštne hranilnice»; naziv «direktor 
poštne hranilnice v Beogradu» z nazivom «gene­
ralni direktor poštne hranilnice»; naziv «pomočnik 
direktorja poštne hranilnice» z nazivom «pomočnik 
generalnega direktorja poštne hranilnice»; naziv 
«direktorji čekovnih zavodov» z nazivom «direk­
torji podružnic poštne hranilnice». Nadalje pa naj 
se tudi nazivi vseh ostalih uradnikov čekovnih za­
vodov izpremene v nazive «uradniki podružnic 
poštne hranilnice».

Skladno s temi izpremembami se mora tudi naziv 
«direkcija poštne hranilnice» nadomestiti z nazi­
vom «generalna direkcija poštne hranilnice».

Te izpremembe in dopolnitve omenjenega pra­
vilnika stopijo takoj v veljavo.

Za izvršitev teh izprememb in dopolnitev naj 
skrbi generalni direktor poštne hranilnice.

V B e o g r a d u, dne 9. marca 1925.
Minister za pošto in telegraf v 

Velja Vukićević s. r.

104,
Izpremembe in dopolnitve v izvozni 

carinski tarifi.*
Glede pravilnega uporabljanja odločbe ministr­

skega sveta z dne 6. junija 1924., C br. 28.108, ki 
je bila natisnjena v «Službenih Novinah» z dne 
10. junija 1924..** se dajo carinarnicam nastopna 
navodila:

1. ) Izpremembe in dopolnitve so bile sklenjeni' 
na podstavi izvozne tarife, ki je natisnjena v 16. 
in 17. številki «Carinske službe» z dne 10. oktobra 
1923. (razpis št. 179 z dne 28. septembra 1923.). 
Potemtakem prestane veljati besedilo dosedanje iz­
vozne tarife, kolikor je z zgoraj omenjeno odločbo 
izpremenjeno. Kjerkoli je pod eno številko dose­
danje izvozne tarife obseženih več vrst predmetov, 
so ti predmeti prosti carine, če niso v odločbi mini­
strskega sveta z dne 6. junija 1924. izrečno ome­
njeni.

2. ) V pripombi k tar. post. 9. je izpuščena slanina 
v razsolu ter je potemtakem prosta carine. V tar. 
post. 14., točki 1. d), so vpisane iznova svinjske kože 
ter morajo torej tudi plačevati izvozno carino. V 
tar. post. 15., točki 2.), so vpisani star papir in od­
padki od papirja z izvozno carino 100 dinarjev. V 
tar. post. 19., točki 1. b), je učinjena izprememba v 
tem, da se pobira odslej na ves okrogli igličasti 
les, ne glede na dolžino, izvozna carina 30 dinarjev. 
Na hrastove železniške prage in na hrastovo spe­
cialno gradivo se pobira izvozna carina v denarju, 
in sicer 15 dinarjev od 100 kilogramov. To carino 
plačujejo vsi hrastovi železniški pragi ne glede na 
dimenzije. Prepoved izvoza kostanjevega lesa je 
razširjena tudi na palice in hlode iz konstanjerega 
lesa. predelane ali nepredelane. Za oljne plodove in 
oljno semenje se morajo smatrati vsi plodovi in vse 
semenje, ki služijo za izdelovanje olja, pa tudi bučno 
in bombažno seme; torej mora tudi bučno in bom­
bažno seme plačevati carino. V isti tarifni postavki 
so izpuščene oljikove tropine; torej so proste 
carine.

3. ) Nove izpremembe in dopolnitve se morajo 
uporabljati od dne 10. junija t. i. Glede blaga, ki bi 
se takrat, ko se zviša ali uvede izvozna carina ali 
uvede izvozna prepoved, že natoVarjalo z namembo 
v inozemstvo ali za katero bi bile prodaje že skle­
njene, preden stopi v veljavo zgoraj omenjena od­
ločba ministrskega sveta, veljajo odredbe člena S. 
zakona o izvoznih carinah.

4. ) iS tem razpisom se ukinjajo vsi razpisi, ki 
jih je izdala doslej ta direkcija o uporabljanju 
izvozno carinske tarife, kolikor nasprotujejo temu 
razpisu.
Iz pisarne generalne direkcije carin pri ministrstvu 

za finance v Beogradu,
dne 6. junija 1924.; C br. 28.108.

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca» z dne 19. marca 1925., št. 61. (XII. — 
1925.)

** Uradni list z dne 14. junija 1924., št. 177/53.
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Razpis, s katerim se prepoveduje uvoz 
madžarskega piva z etiketo sv. Save.*

Firma Köbänyai Polgäri Sörfözö 6s Szcnt Istvan 
Täpszermüvel R. T. v Budimpešti je dne 18. novem­
bra 1924. pod št. 89.053 v Bernu mednarodno za­
ščitila svoj žig za označevanje piva, in sicer žig, ki 
je sestavljen iz slike sv. Save in napisa v srbsko- 
hrvatskem jeziku: «štajnbruhška Gradjanska Pivara 
A. I). Duplomajc piva Sveti Sava itd.». — Uprava 
za zaščito industrijske svojine ni z odločbo z dne
5. decembra 1924., št. 13.887, po členu 5. madrid­
skega dogovora o mednarodnem registriranju tvor- 
niških in trgovskih žigov odobrila zaščite zgoraj 
omenjenega mednarodnega žiga za ozemlje naše 
države, ker nasprotuje odredbi v točki 5.) člena 51. 
zakona o zaščiti industrijske svojine in točki 3.) 
člena 6. carinske konvencije za zaščito industrijske 
svojine, o. čemer je bila omenjena firma obveščena 
po mednarodnem uradu v Bernu z dopisom št. 1340 
z dne 18. februarja 1925.

Na podstavi prednje odločbe uprave za zaščito 
industrijske svojine in glede na člen 151. zakona o 
zaščiti industrijske svojine z dno 17. februarja 1922. 
se prepoveduje uvoz piva, ki ga uvaža firma Kö­
bänyai Polgäri Sörfözö es Szent Istvdn Tapszer- 
müvel R. T. v našo kraljevino z etiketo, na kateri 
je slika sv. Save.

To se daje interesentom na znanje, carinarni­
cam pa se naroča, naj povsem postopajo po tem.
Iz pisarne generalne direkcije carin pri ministrstvu 

za finance v Beogradu,
dne 10. marca 1925.; C br. 11.312.

I
106.

Razpis glede potrdil o izvoru blaga, ki 
jih izdaja zadrska trgovska zbornica.*

Razpis C br. 62.924 z dne 24. decembra 1924., 
s katerim se je odredilo, da se morajo pri carinar­
nicah kot polnoveljavna sprejemati potrdila o iz­
voru blaga, ki jih izdaja zadrska trgovska zbor­
nica, je zasnovan na občih odredbah razpisa 
C br. 43.918 z dne 18. julija 1922. in ta razpis so 
mora nanašati samo na blago italijanskega izvora.

Ker pa so nekatere carinarnice, sprejemajoče 
potrdila zadrske trgovske zbornice, s katerimi je ta 
potrjevala izvor neitalijanskega blaga, napačno tol­
mačile omenjeni razpis, se morajo taka potrdila, ki 
so se doslej sprejela pri carinarnicah ali ki se sprej­
mejo v 15 dneh po razglasitvi tega razpisa, smatrati 
za polnoveljavna.

Po tem času carinarnice takih potrdil ne smejo 
sprejemati za polnoveljaven dokaz o izvoru neita­
lijanskega blaga.

Za blago italijanskega izvora se morajo še na­
dalje sprejemati potrdila zadrsko trgovske zbor­
nice, seveda če ustrezajo občim predpisom razpisa 
C br. 43.918 z dne 18. julija 1922. glede potrdil o 
izvoru.

Carinarnicam se naroča, naj se ravnajo po tem.
Iz pisarne generalne direkcije carin pri ministrstvu 

za finance v Beogradu, 
dne 12. marca 1925.; C br. 11.737.

................ ........... ----------------------------------------------------- •

Razpasi velikega župana ljubljanske 
oblasti.

L. br. 363.

Gibanje nalezljivih bolezni v ljubljanski 
oblasti od dne 8. do dne 14. marca 1925.
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Šen. — Erysipelas.
Kamnik.............. | 1 1 • i

Dušljivi kašelj. — Pertussis. i
Kranj................. 9 . 9
Ljubljana (okolica). 9 i 3 7
Ljubljana (mesto) 5 i 2 4
Radovljica .... 2 . 2 1

* «Službene Novine kraljevine Srba, Hrvata i 
Slovenaca* z dne 19. marca 1925., št. 61. (XII. — 
1925.)
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Ošpice. -- Morbilli. •

Kamnik.............. 31 4 . 27
Kranj................. 6 3 3 . 6
Krško................. 2 2
Laško ................. i i
Litija .j ... . 2 3 2 3
Ljubljana (okolica). 46 78 62 62
Ljubljana (mesto) . 4 4 3 i 4
Logatec.............. 12 41 3 50

i Novo mesto . 13 13 1 25
1 Radovljica .... 6 8 . 14

Skupina tiluznih bolezni.
Brežice.............. 5 2 1 6
Kamnik.............. 1 2 1 . 2
Kranj................. 1 - • 1
Laško ................. 10 3 . 7
Litija................. 3 3 • 6

Nalezljivo vnetje možganov. — Meningitis ccrcbro-
spmalis epidemica.

Kočevje.............. • 1 1

Škrlatinka. -- Scarlatina.
Brežice.............. 1 1
Kranj................. 6 5 , 11
Krško................. 1 i
Laško ................. 4 4
Ljubljana (mesto) . 6 i i 6

j Radovljica .... i 1

Daviea. — Diphteria et Croup.
Ljubljana (mesto) 1 • • 1

V Ljubljani, dne 18. marca 1925.
Za velikega župana ljubljanske oblasti: 

načelnik Kremenšek s. r.

Razglasi velikega župana mariborske 
oblasti.

L. št. 1/10.

Gibanje nalezljivih bolezni v mariborski 
oblasti od dne 8. do dne 14. marca 1925.
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Skupina tiluznih bolezni.
Celje................. 8 i 9

1 Gornji grad . . 1 1
Maribor, desni breg 2 2
Maribor, levi breg 2 i 2 1

Skupaj . 13 2 2 • 13

Škrlatinka. — Scarlatina.
Celje................. 7 7
Celje (mesto). . 5 1 6'
Dolnja Lendava. . 1 1
Konjice.............. 1 1
Ljutomer.............. 2 1 3
Maribor, levi breg. 3 2 1
Maribor (mesto). . 15 3 4 14
Murska Sobota . . 1 1
Prevalje.............. i 1 i 1
Ptuj..................... 1 3 i 3
Slovenjgradec. . . 2 2 r

Skupaj . 36 12 9 i 38

Ošpice. — Morbilli.
Celje................. 7 1 8
Maribor (mesto). . 2 2
Prevalje .12.. 1 i

Skupaj . 9 2 2 • 9
Daviea. — Diphteria et Croup.

Maribor (mesto). . 9 1 1 2
Slovenjgradec. i • f 1

Skupaj . 3 1 1 2 1
Dušljivi kašelj. — Pertussis.

Gornji grad . . . 7 * 7
Konjice . . . 14 2 • 16

Skupaj . 21 2 . 23

Šen. — Erysipelas.
Slovenjgradec. . . 1 1 • 2
Šmarje pri Jelšah . 2 1 • • 3

Skupaj 3 2 5
V Mariboru, dne 17. marca 1925.

Za velikega župana mariborske oblasti: 
oblastni sanitetni referent dr. Jurečko s. r.

Razglasi oddelka ministrstva za 
trgovino in industrijo v likvidaciji 

v Ljubljani.
Št. 1818/25.

Razglas o izidu nadomestnih volitev pri- 
sednikov in namestnikov obrtnega sodišča 
v Ljubljani in prisednikov prizivnega so­

dišča.
Pri nadomestnih volitvah prisednikov in namest­

nikov obrtnega sodišča v Ljubljani in prisednikov 
prizivnega sodišča, izvršenili dne 8. in 10. mar.a 
1925.. je bilo pri vseh osmih volilnih sekcijah od­
danih nastopno število veljavnih glasovnic:

V I. razredu delodajalcev:
v 1. volilni skupini.......................... 33.
v 2. volilni skupini.........................119.
v 3. volilni skupini.......................... 4],
v 4. volilni skupini.......................... 20.

V II. razredu d e 1 o j e m a I c e v:
v 1. Volilni skupini.......................1270.
v 2. volilni skupini......................... 108.
v 3. volilni skupini.........................1(H>.
v 4. volilni skupini.................... 31.

Izvoljene so te-le osebe, ker so združile nase 
absolutno število glasov, in sicer so prejeli:

A. Izmed delodajalcev:
V 1. skupini velikih Obratov:

a) kot prisedniki obrtnega sodišča:
1. ) Riko Debeljak, tvorniški ravna­

telj v Ljubljani.......................................23 glasov,
2. ) Drago štrucelj, ravnatelj «Bal­

kana», d. d. v Ljubljani........................23 glasov,
3. ) Karel C e č, ravnatelj tiskarne v

Ljubljani, ........................................... 23 glasov,
4. ) Alojzij C! i u h a, ravnatelj mestne

elektrarne v Ljubljani,........................23 glasov;

b) kot namestnika obrtnega sodišča:
1. ) Alojzij V o d n i k, kamenosek v

Ljubljani................................................... 23 glasov,
2. ) Prokop G r a s e 11 i, ra vnatelj «Ob­

nove», d. d. v Ljubljani....................... 23 glasov:

c) kot prisednik prizivnega sodišča:
1. ) dr. Ciril Pavlin, generalni tajnik

Združenih papirnic, d. d. v Ljubljani, 23 glasov

V 2. skupini malih o b r a t o v:
a) kot prisedniki obrtnega sodišča:

L) Ivan Rozman, čevljar v Ljubljani, 63 glaso'.
2. ) Ivan G olj ar, mizar v Podgori pri

št. Vidu,................................................. glasov,
3. ) Rudolf G e y e r, ključaničar v Ljilb-

ljanb.....................................................63 glasov,
4. ) Karel Vidmar, pek v Ljubljani, 63 glasov,
5. ) Štefan Špel e t i č, slikar v Ljub­

ljani...........................................................63 glasov:

b) kot namestniki obrtnega sodišča:
1. ) Ivan Gjud, brivec v Ljubljani, . 63 glasov,
2. ) Hugo II i b š e r, fotograf v Ljubljani, 63 glasov,
3. ) Ivan Breskvar, ključaničar v

Ljubljani, ........................................... 62 glasov;

c) kot prisednik prizivnega sodišča:
1.) Fran Škafar, mizar v Ljubljani, . 63 glasov,

V 3. skupini trgov i n s k ih obra t o v:
a) kot prisedniki obrtnega sodišča:

1. ) Anton Ravhekar, trgovec v
Ljubljani, ........................................... 37 glasov,

2. ) Ivan Samec, trgovec v Ljubljani, 27 glasov,
3. ) Andrej äarabon, trgovec v Ljub­

ljani, ........................ ! .... 27 glasov,
4. ) Pavel Fabiani, trgovec v Ljub­

ljani, .....................................................26 glasov;

b) kot namestnika obrtnega sodišča : 
t.) Karel Planinšek, trgovec v

Ljubljani, ........................................... 28 glasov,
2.) Josip Snoj, trgovec v Ljubljani, 28 glasov;
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c) kot prisednika prizivnega sodišča:
1. ) Iva« K o s t e v c. trgovec v Ljub­

ljani.........................  26 glasov.
2. ) Prane Z e b a 1, trgovec v Ljubljani, 26 glasov.

T 4. skupini raznih obratov:
a) kot prisednika obrtnega sodišča:

1. ) Makso Hrovatin, tiskarnar v
Ljubljani, ........................................... 14 glasov,

2. ) dr. Vendelin M e g 1 e r, tvorniški
ravnatelj v Ljubljani,........................14 glasov;

b) kot namestnik obrtnega sodišča:
1.) Karel Govekar, tvorniški rav­

natelj v Ljubljani,.............................14 glasov;

c) kot prisednika prizivnega sodišča:
1. ) Viktor Naglas, tvorničar v Ljub­

ljani.......................................................... 15 glasov.
2. ) Anton R o j i n a, tvorničar v Ljub­

ljani.............................................: . 15 glasov.

B. Izmed delojemalcev:
V 1. skupini velikih obratov: 

a) kot prisedniki obrtnega sodišča:
1. ) Martin Križaj, sedlar v Ljubljani, 641 glasov,
2. ) Jakob Kukoviča, tvorniški de­

lavec pri Devici Mariji v Polju, . . 640 glasov,
3. ) Ivan V r h o v c, kovač v Ljubljani, 640 glasov,
4. ) Josip Stegel, stavec v Ljubljani, 636 glasov;

b) kot namestnika obrtnega sodišča:
1. ) Alojzij Kopač, usnjar v Ljubljani, 641 glasov,
2. ) • Karel Pintar, mizar pri Devici

Mariji v Polju,....................... 639 glasov;

c) kot prisednika prizivnega sodišča:
1. ) Ferdo šafec, kolar v Ljubljani, . 638 glasov,
2. ) Janez O k o r n, skladiščnik v Ljub­

ljani, ................................................  637 glasov.

c) kot prisednik prizivnega sodišča:
1.) Josip Kramarič, faktor v Ljub­

ljani, ................................................ 23 glasov.
Ministrstvo za trgovino in industrijo,

oddelek v likvidaciji v Ljubljani, 
dne 18. marca 1925.

Načelnik : dr. Mam s. r.
Št. 1858.

Razglas.
Podpisani oddelek ministrstva za trgovino in 

industrijo je odobril z odlokom št. 7172 z dno 
13. novembra 1924. kot učno knjigo za obrtne šole 
knjigo: «Čitanka za strokovne obrtne nadaljevalne 
šole (v 5. odstavku s posebnim ozirom na gostilni­
čarsko šole). Sestavil Fran Marolt, učitelj. Cena 
vezani knjigi Din 45-—. V Ljubljani 1925. Založila 
in izdala «Zadruga gostilničarjev in kavarnarjev» 
v Ljubljani. Tiskala «Učiteljska tiskarna» v Ljub-

1' ' Ministrstvo za trgovino in industrijo,
oddelek v likvidaciji v Ljubljani, 

dne 20. marca 1925.
Načelnik: dr. Mam s. r.

Razglasi drugih uradov in oblastev.
Prvo žrebanje dobitkov loterijske 21/i#/oiie 
državne rente za vojno škodo za leto 

1925.*
Dobitke so zadele te-le obveznice:

V 2. skupini malih obratov: 
a) kot prisedniki obrtnega sodišča:

Spod-

Ljub-

Ljub-

97 glasov,

97 glasov,

1. ) Fran Bizovičar, mizar v
nji šiški, .......

2. ) Ivan Klavžar, čevljar v
Ijani........................................

3. ) Gregor Kuhelj, krojač v
Ijani,.................................................... 97 glasov,

4. ) Franc Kole n c, pek v Ljubljani, . 97 glasov,
3.) Franc Piškur, delavec v Ljub­

ljani.......................................................... 97 glasov;

b) kot namestniki obrtnega sodišča:
'•) Jože Krama r, čevljar v Ljubljani, 97 glasov,
2- ) Martin Cvek. pek v Ljubljani, . 97 glasov,
3.) Josip Bezlaj, mizar v Ljubljani, 97. glasov;

c) kot prisednik prizivnega sodišča:
!■•) Josip H ibšer, stavec v Ljubljani, 97 glasov.

V 3. skupini trgovinskih obratov: 
a) kot prisedniki obrtnega sodišča:

P) Josip Zemljič, trgovski name­
ščenec v Ljubljani,........................

3.) Peter Kastelic, trgovski name­
ščenec v Ljubljani,........................

3- j Karel Florjančič, trgovski po­
slovodja v Ljubljani,...................

■M Fran Kamenšek, skladiščnik v 
Ljubljani..............................................

63 glasov, 

53 glasov, 

52 glasov,

52 glasov;

b) kot namestnika obrtnega sodišča:
B) Albin Omejc, trgovski sotrudnik

v Ljubljani............................................53 glasov,
^•) Jakob Č o p i č, trgovski sotrudnik

v Ljubljani,........................ .. ... 52 glasov;

c) kot prisednika prizivnega sodišča:
!•) Ivan Orel, trgovski nameščenec

▼ Ljubljani,...........................................53 glasov,
’•) Ivan Vivo d a, trgovski poslo-

v°dja v Ljubljani,............................ 53 glasov*.

V 4. skupini raznih obratov:
a) kot prisednik obrtnega sodišča:

B) Josip Pečan, tvorniški uradnik v
Bjubljani,................................................25 glasov;

b) kot namestnik obrtnega sodišča:
!•) Josip Weber, tvorniški uradnik

▼ Ljubljani, ........................................... 24 glasov;

Razglasi delegacije ministrstva financ 
v Ljubljani.

Št. A IV 1336/1 ex 1925.

Razglas glede obveznic predvojnih ne­
gaziranih ogrskih dolgov.

Generalna direkcija državnih dolgov v Beogradu 
je sporočila z razpisom 1). br. 5628 z dne 17. marca 
1925. v zvezi s svojim razpisom D. br. 1572 z dne 
22. februarja 1924. (Uradni list 18 z dne 8. marca 
1924.), da je odredila avstrijska vlada zadnji 
rok za vlaganje protestov glede obvez­
nic negažiranih predvojnih ogrskih dolgov, 
deponiranih na ozemlju avstrijske republike. Od­
rejeni rok znaša šest tednov in teče od dne 
2 8. f c b r n a r j a 19 2 5.

Da bi mogli naši državljani, lastniki takih ob­
veznic, osvoboditi svoje obveznice avstrijskega žiga 
ter jih vnesti v naš nacionalni blok, se pozivljejo, 
naj predlože delegaciji ministrstva fi­
nanc pri poslaništvu kraljevine Srbov, Hrvatov 
in Slovencev na Dunaju prošnje, ki naj imajo te-le 
podatke:

1. ) lastnikovo ime, njega priimek, poklic in sta- 
novališče (točni naslov);

2. ) serije in številke deponiranih obveznic, njih 
nominalno vrednost in ime posojila, kateremu pri­
pada;

3. ) osnovo, na kateri so bile obveznice deponi­
rane (n. pr. lombard, depozit itd.);

4. ) kraj in zavod, kjer se obveznice hranijo;
5. ) ali so bile obveznice prenesene v Avstrijo na 

podstavi zakonske odredbe ali zaradi vojnih odredb 
bivše Avstro-Ogrske, ali pa jih je lastnik prosto­
voljno tamkaj deponiral;

6. ) odkdaj je prosilec lastnik dotične obveznice 
in ali si jc dal v Avstriji izplačevati kupone tudi 
izza dne 1. oktobra 1919. in, če si jih je dal, na pod­
stavi katere odločbe.

7. ) Prošnji naj so priloži potrdilo o državljan­
stvu ali pa overovljen izpisek iz poslovnih knjig, 
če je lastnik denarni zavod.

Delegacija ministrstva financ v Ljubljani,
dne 21. marca 1925.

Za delegata : dr. Rupnik s. r.

Št. 1091/2. 491
Razglas.

Produktivna zadruga knjigovezov 
in sorodnih strok, r. z. z o. z. v Ljubljani, 
uživa po naredbi gospoda ministra za finance 
br. 43.322 z dne 25. decembra 1923., Uradni list z 
dno 7. janyarja 1924., št. 3/1, ob pogojih te nared 
in po členu 257. finančnega zakona za leto 1921 
/1925. z dne 31. marca 1924., Uradni list z dne 
13. maja 1924., št. 140/43, oprostitev od plačevanja 
taks, navedenih v rečeni naredbi, izza dne 19. fe­
bruarja 1925. za čas, dokler veljajo sedanja pravila.

Finančno okrajno ravnateljstvo v Ljubljani,
dne 11. marca 1925.
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Serija Številka Dobitek
dinarja

__-L . ----L ■ - ^-- - ■.....: X ".J:-----
1 i 3679 I 447 500.000 95' 3131 198 5.000
,2 1 577 250.000 96: 881 114 5.000

3 238 816 250.000 97! 2683 204 5.000
4 3554 253 100.000 98 3869 416 5.000
5 4165 901 100.000 99 1069 730 5.000

! 6 701 781 100.000 ioo; 598 372 5.000
i 7 1855 575 100.000 101 3107 981 5.000

8 3972 635 100.000 102 292 99 5.000
9 1019 127 50.000 103 4071 173 5.000

'io 420 693 50.000 104 578 555 5.000
11 1643 920 50.000 105' 3824 230 5.000
12 3991 440 50.000 106! 2204 65 5.000
13 680 441 50.000 107! 289 264 5.000
14 2845 708 50.000 108 742 364 5.000
15 671 ! 243 50.000 109' 3366 808 5.000

! 16 672 517 50.000 110 259 310 5.000
j 17 3190 678 50.000 111 2244 128 5.000
i 18 4421 319 50.000 112 3982 109 5.000
19 2300 464 25.000 113 3408 717 5.000
20 3388 454 25.000 i 14 2483 375 5.000
21 3245 609 25.000 115 217 220 5.000
22 884 96 25.000 116' 1134 568 5.000
23 4181 436 25.000 117 3975 884 5.000 !
24 2817 659 25.000 118 1117 95 5.000
25 1943 988 25.000 119 308 690 5.000 1

126 1292 I 275 25.000 120 2061 884 5.000
27 3202 I 386 25.000 12l! 3343 121 5.000
28 3518 787 25.000 122' 3628 462 5.000
29 2196 176 25.000 123 2267 731 5.000
30 321 440 25.000 124! 446 158 5.000 !
31 3966 549 25.000 125, 4117 831 5.000 i

32 2586 130 25.000 126 638 453 5.000 I

33 3990 907 25.000 127] 1931 344 5.000 j
34 1040 951 25.000 128 3840 471 5.000
35 1644 1 581 25.000 129’ 3280 446 5.000
36 3495 921 25.000 130 3664 345 5.000
37 2774 471 25.000 131 3444 6 5.000
38 2093 313 25.000 132 1081 380 5.000

j 39 1310 78 10.000 133 4330 17 5.000
40 1884 423 10.000 134 2252 818 5.000

1 41 3450 84 i 10.000 135 3657 608 5 000
42 1612 229 : lo.ooo 136 3158 538 5.000 I
43 849 109 1 10.000 1371 900 279 5.000
44 3424 491 ! lo.ooo 138 2241 466 5.000
45 2430 704 ’ 10.000 139 1659 498 5.000
46 3784 654 10.000 140 779 123 5.000
47 1972 555 10.000 141 672 263 5.000
48 1250 515 10.000 142 2020 583 5.000
49 1345 645 10.000 143 1031 480 5.000
50 1445 605 10.000 144 220 360 5.000
51 1764 628 10.000 145 4063 714 5.000
52 773 70 10.000 146 2332 547 5.000
53 2316 685 10.000 147 410 112 5.000
54 3165 434 10.000 148 1728 905 5.000
55 263 961 10.000 149 1489 981 5.000
56 3954 279 10.000 150 1526 997 5.000
57 4320 745 10.000 151 121 130 5.000
58 1038 643 10.000 152 1127 762 5.000
59 3258 911 10.000 153 3182 864 5.0(X)
60 567 630 10.000 154 1730 27 5.000

|61 2301 566 10.000 155 2102 371 5.<XX)
62 234 291 10.000 156 135 860 5.000
63 4210 344 10.000 157 1773 39 5.000

l64 3797 717 10.000 158 167 940 5.000
65 1502 517 10.000 159 3079 577 5.000
66 3585 800 10.000 160 3753 639 5.000

167 1008 781 10.000 161 1274 760 5.000
68 1207 421 10.000 162 3161 792 5.(XX)
69 6 565 10.000 163 3665 834 5.000
70 3691 707 10.000 164 2977 711 5.000
71 715 552 10.000 165 2323 848 5.1XX)
72 1515 101 10.000 166 3844 404 5.000 ,
73 3654 429 10.000 167 1729 716 5.(XX) i
74 2393 236 10.000 168 2349 658 5.000
75 1875 374 10.000 169 2944 601 5.000
76 1415 808 10.000 170 1902 466 5.000
77 3175 180 10.000 171 514 532 5.000
78 1106 433 10.000 172 985 223 5.000
79 4107 968 10.000 173 4228 543 5.000
80 65 680 10.000 174 968 314 5.000
81 1769 136 10.000 175 3216 935 5.000
82 1312 630 10.000 176 3104 923 5.000
83 1893 861 10.000 177 3471 53 5.000
84 2203 347 10.000 178 4035 608 5.000
85 1606 969 10.000 179 1612 908 5.000
86 2887 344 10.000 180 418 40 5.000
87 3691 151 10.000 181 3517 257 5.000
88 1459 73? 10.000 182 3660 91 5.000 J

189 
j 90

2779 202 5.000 183 3683 436 5.000
182 556 5.000 184 700 984 5.000

91 3701 7 5.000 185 3549 634 5.000
j 92 4355 330 5.000 186 2278 11 5.000
93 2204 . 218 5.000 187 1964 99 5.000

194 782 591 5.000 188 3009 783 5.000

* Natisnjeno po končnoveljavni listi, ki jo je 
priobčila komisija za žrebanje dobitkov loterijske 
2y2:%ne državne rente za vojno škodo v «Službenih 
Novinah kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca* z dno 
19. marca 1925., št. 61.
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Preds. 230/4/25—1. 3- 2
Razpis.

Odda se mesto deželnosodnega svet­
nika pri okrožnem sodišču v Celju in tildi vsako 
drugo sodniško mesto, ki se izprazni po oddaji go­
renjega mesta ali pa drugače tekom razpisa.

Pravilno opremljene in kolkovane prošnje naj se 
vlože pri podpisanem predsedništvu do dne 

2 5. aprila 1 925.
Predsedništvo okrožnega sodišča v Celju,

dne 19. marca 1925.

Preds. 236/4/25—2. 3—2
Razpis.

Odda se mesto sodnega predstojnika 
pri okrajnem sodišču v Brežicah in tudi vsako drugo 
sodniško mesto, ki se izprazni po oddaji gorenjega 
mesta ali pa drugače tekom razpisa.

Pravilno opremljene in kolkovane prošnje naj 
se vlože pri podpisanem predsedništvu do dne 

2 5. aprila 1925.
Predsedništvo okrožnega sodišča v Celju,

dne 21. marca 1925.

Sa 19/24—41. 494
Sklep.

V poravnalni zadevi protokoliranega trgovca 
Milka Jesiha v Ljubljani, VII, Celovška cesta 
št. 2, je postopanje končano, ker je postala odločba 
o potrditvi poravnave pravnomočna.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III.,
dne 14. marca 1925.

Sa 23/24—66. 51S
Sklep.

Poravnalno postopanje v zadevi Antona Leb- 
n a, trgovca z mešanim blagom v Borovnici, je kon­
čano, ker se je poravnava pravnomočno odobrila.

Deželno sodišče v Ljubljani, oddelek III.,
dne 20. marca 1925.

C I 13/25—1. • 511
Oklic.

Janko Oabron, trgovec v Trbovljah, je vložil 
zoper Ano Pirčevo, posestnico v Črneči vasi 
št. 46, tožbo zaradi 2597 Din 75 p s pnpadki. 

Narok za ustno razpravo se je določil na dan
4. aprila 1925.

ob desetih pri tem sodišču v sobi št. 1.
Ker je bivališče Ane Pirčeve neznano, se ji po­

stavlja za skrbnika Josip Likar, gozdar v p. na 
Dobah št. 1.

Okrajno sodišče v Kostanjevici,
dne 11. marca 1925.

Št. 6020/25/ref. X. a. 528

Objava o določitvi mnogokratnika za mesec 
februar 1925. davščine od prirastka na vred­
nosti nepremičnin v mestni občini ljubljanski.

Komisija za določitev mnogokratnikov davščine 
od prirastka na vrednosti nepremičnin je določila po 
§ 5. naredbe pokrajinskega namestnika za Slovenijo 
z dne 21. oktobra 1922., Uradni list z dne 31. oktobra 
1922., št. 365/113, za mesec februar 1925. mno­
gokratnik 8 • 4 2 5 za vrednosti in zneske, izražene 
v dinarski veljavi.

Mestni magistrat ljubljanski,
dne 17. marca 1925.

Št. 194. 507

Razglas o prodaji naprave za centralno 
kurjavo.

Podpisana šumska uprava proda takoj svojo 
napravo za centralno kurjavo, ki jo interesenti lahko 
vsak čas ogledajo na licu mesta. Ponudbe naj se 
pošljejo do dne

4. aprila 1 925.
Šumska uprava v Kranjski gori,

dne 21. marca 1925.

Po določilih § 14. pravil so smejo udeležiti obč­
nega zbora tisti delničarji, ki so založili v to svrho 
pri Zadružni gospodarski banki, d. d. v Ljubljani, 
tri dni pred zborovanjem vsaj deset delnic z nc- 
zapadlimi kuponi vred. Na občnem zboru daje vsa­
kih 10 delnic pravico do enega glasu.

Upravni svet.

Elektrarna Škofja Loka in okolica, d. d.
Bilanca z dne 31. decembra 1924.

Aktiva. Pasiva.

Din H Din 1
Centrala. . . 475.114'60' Delniška glav-
Stroji .... 639.776-32 niča .... 1,250.000- —
Transformatorji 203.459 —, Rezervni sklad 83.526 02
Omrežje. . . 293.589-371 Upniki . . . 703.417-27
Števci.... 98.142-47! Nedvignjene
Orodje . . . 11.227-69 dividende . 396- —
Pisarniška /----

oprava . . . 7.084-89 /
Zaloga: /

blaga . . . 75.000 •- /
olja .... 3.000 • — /
maže . . . 500 •— /

Dolžniki. . . 229.634 05 /
Blagajna. . . 810-90' /
r n 2,037.339-29: 2,037.339-291

Račun izgube in dobička z dne 31. decembra 1924.
Izguba. Dobiček.

Din Din
Obratni stroški 345.840-77 Razni doliodki 658.647-91
Obresti . . . 94.241 031 Rezervni sklad
Ustanovnina . 2.333-92 za kritje iz-

j Davki in pri- gube . . . 10.388 • 63
stojbine . . 117.663-70

Upravni stro-
ški .... 19.510-50

Odpisi . . . 89.446-68
669.036-54; 669.036-54

Dr. Viktor Kremier s. r.
S knjigami in prilogami primerjali in v redu našli: 

Za nadzorstveni svet:
A. Kašman s. r. L. Sušnik s. r. R. Thaler s. r.

*

Sa 3/25—45. 502

Ustavitev poravnalnega postopanja.
Poravnalno postopanje, uvedeno s sklepom z dne 

13. januarja 1925., Sa 3/25-—-2, zoper Franca R a - 
d i j a, trgovca v Mariboru, je ustavljeno, ker se ni 
založil v danem roku predjem za kritje stroškov.

Okrožno sodišče v Mariboru, oddelek L,
dne 5. marca 1925.

S 5/25—1, T 524
Konkurzni oklic.

Razglasitev konkurza o imovini zapuščine po 
Henriku P r i m u s u, trgovcu v Mariboru, umrlem 
dne 3. decembra 1924.

Konkurzni komisar: Ivan Senice, deželnosodni 
svetnik okrožnega sodišča v Mariboru.

Upravnik mase: dr. Oton Blanke, odvetnik v 
Mariboru.

Prvi zbor upnikov pri imenovanem sodišču v 
sobi št. 83 dne 1. aprila 1925. ob desetih. Ogla- 
sitveni rok do dne 1 5. a p r i la 1 9 2 5. Ugotovit­
veni narok pri imenovanem sodišču dne 1 6. maja 
1 9 2 5. ob desetih.

Okrožno sodišče v Mariboru, oddelek L,
dne 13. marca 1925.

Razne objave.
517 Vabilo na I. redni občni zbor,

ki ga bo imela
Tovarna usnja 

Franz Woschnagg in sinovi, 
d. d. v Šoštanju,

dne 7. aprila 1925. ob desetih v tvornični pi­
sarni v Šoštanju.

Dnevni red:
1. ) Poročilo upravnega sveta o poslovnem letu 

1924. in predložitev bilance z dno 31. decembra 1924.
2. ) Poročilo računskih preglednikov,
3. ) Odobritev bilance za leto 1924. in sklepanje 

o uporabi čistega dobička.
4. ) Slučajnosti.

* * *

Po § 16. pravil se sme udeležiti delničar glaso­
vanja, ako se izkaže vsaj šest dni pred občnim 
zborom, da je redno vpisan v delniški knjigi.

/Upravni svet.

Pripomba: Za leto 1924. st/ ne izplačuje n<>
bena dividenda. 505

493 Naznanilo.
Delniška stavbinska družba «Union» v Ljubljani 

naznanja, da se je sklenilo na občnem zboru z dne 
12. marca 1925., izplačevati dividendo za leto 1924.

j) o Din 2.O*— za delnico, 
in sicer od dne 1. julija 1925. do dne 30. junija 
1929. Dne 30. junija 1929. nedvignjena dividenda 
zapade. * .

Dividenda se izplačuje v pisarni Grand hotelu 
«Union» v Ljubljani, Miklošičeva cesta št. 1.

Upravni svet.

496 3-3 Poziv upnikom.
Živinorejska zadruga v Cerkljah 

pri K r a n j u, r. z. z o. z., je prešla v likvidacijo. 
Upniki se pozivljejo, naj ji prijavijo svoje ter-

jatve' • Likvidatorji.

468 2—1 Poziv upnikom.
P r e m o g o k o p n o konzumno d r u š t v o. 

r. z. z o. z. v Kočevju, se je razdružilo ter je prest) 
v likvidacija Firma ima odslej pristavek: «v likvi­
daciji». Likvidatorji so dosedanji odborniki Frid 
rik Scheriau, Jakob Pellech in Franc Supan.

Upniki se pozivljejo, naj so zglase pri zadrugi.
V Kočevju, dne 3.marca 1925.

492 3—1 Poziv upnikom.
Delavsko konzumno društvo pri 

rudniku v Zagorju ob Savi, r. z. z o. z.. 
je prešlo v likvidacijo.

Upniki se pozivljejo, naj mu prijavijo svoje ter­
jatve.

V Zagorju ob Savi, dne 17. marca 1925.
Likvidatorji.

Sa 2/25—2. 480
Poravnalni oklic.

Uvedba poravnalnega postopanja o imovini Ma­
rije Cimermanov e, trgovke na Mirni pri Treb­
njem.

Poravnalni komisar: deželnosodni svetnik dr. Šči- 
tomir Dolenc okrožnega sodišča v Novem mestu.

Poravnalni upravnik: Franc Mastnak, notar v 
Trebnjem.

Narok za sklepanje poravnave pri podpisanem so­
dišču v sobi št. 30 dne 1 8. a p r i 1 a 1 9 2.5. ob deve­
tih. Rok za oglasitev najkesneje do dne 1 4. a p r i 1 a 
I 9 2 5.. sicer nastopijo posledice § 42. poravnalnega 
reda.

Okrožno sodišče v Novem mestu, oddelek L,
dne 13. marca 1925.

5,9 Vabilo na II. redni občni zbor,
ki ga bo imela

Tovariia zaves «Štora», 
d. d. v Št. Vidu nad Ljubljano,

v sredo dne 1 5. aprila 1 9 2 5. ob 16. uri v po­
svetovalnici Zadružne gospodarske banke v LjuO 

Ijani, Miklošičeva cesta št. 10, s tem 
dnevnim redom:

L) Poročilo upravnega sveta o poslovnem letu 
1924. in predložitev bilance.

2. ) Poročilo nadzorstvenega sveta.
3. ) Odobritev bilance za leto 1924. in sklepanje 

o predlogu upravnega sveta glede uporabe Čistega 
dobička.

4. ) Slučajnosti.

Natisnila in založila Delniška tiskarna, d. d. v Ljubljani.


